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F. hó 17-én tartotta meg Gazda-
sági Egyesületünk a népes értekezle-
tet, melyen a Központi Szeszfőző ügyé-
vel, részleteinek kérdésével alkalmunk 
volt megismerkedni. 

Magyar Kázmér az egyesület el-
nöke nyitotta meg az értekezletet, me-
lyen bemutatta a magyarországi szö-
vetkezetek szövetségének igazgatóját, 
dr. Horváth Jánost, aki a szervezke-
déssel kapcsolatos kérdések előadása 
okából fáradt le hozzánk, majd pedig 
részletesen ismertette a Központi Szesz-
főző lényegét, pénzügyi és közgazda-
ségi előnyeit. Nagy közönség vett részt 
az értekezleten, — szőlő- és gyümölcs-
termelés révén érdekelt gazdák közül 
jelen voltak a legtekintélyesebbek, és 
részt vettek kisebb termelők s a ter-
melés [körül kevésbbé érdekeltek is 
számosan, ami szintén az érdeklődés 
elevenségét mutatta. 

Az egyesület elnöke mindjárt be -
széde elején kifejtette, hogy a kérdés 
tárgyalása a milyen fontos, ép olyan 
sürgős; de elengedhetlen az is, hogy a 
nyilvánosság előtt foglalkozzék az egye-
sület a k^déssel , alkalmat adjon min-
denkinek a részletek megismerésére, 
nehogy a gazdák érdekképviseletét szol-
gáló egyesület utólag vádakkal illet-
tessék, 

Ebből az előadásból világosan ki-
tűnt az, hogy állami magasabb érdek 
követelte a gyömölcs, cefre, törköly és 
seprő kifőzésére eddig használt kisüs-
töknek a beszüntetését; az üstök réz-
anyagát a hadviselés köti le a maga 
céljaira. A gyümölcs és törköly pálinka 
égetése azonban a jövőben se marad 
abba, az államháztartás érdeke gon-
doskodik a maga adózási jövedelme 
szempontjából arról, hogy a kisüstök 
helyett másokon főzhessék a gyümölcsfa 
és a szőlőtöké pálinkáját. Sok kis üst 
helyett vidékenkint egy-egy központi 
nagy szeszfőző engedélyezését tervezi 
a miniszter, akként tervezi, hogy min-
den cefre, törköly és seprő kifőzessék; 
de még jobban mint eddig, még töké-
letesebben; ami a jobb főzőkészülék, 
a jobb eszközök, rnegfelelöb helyisé-
gek és eljárások alkalmazása által éretik 
el. Ezenkívül azonban még a szőlő-
magban rejlő olaj, a törkölylében ed-
dig elveszelódött borkü, az uj, a tö-
kéletesebb és központosított eljárással, 
a tömeg főzés utján előállítható, s a 
közszükséglet céljaira fordítható lesz. 

Az állam a maga adójövedel-
mét ekként biztosítja; de módot ad a 
termelőknek, hogy a törkölyt, borsep-
rőt és cefrét beszolgáltathassa, s e 
módon értékesíthesse. 

Kérdés most már, s a gazda szem-

pontjából nagyon is számottevő kér-
dés, hogy a törköly, borseprő és cefre 
kiégetéséből származó szesz utáni ma-
gasabb érték és a szőlőmag és borkü 
mint mellék termékből előálló haszon 
kit fog illetni? 

A felelet egyszerű. Azt, a ki a szesz-
főzőt létesiti, fenntartja és üzeme felől 
gondoskodik. 

Ki létesiti a szeszfőzőt? Az állam 
nem; ő csak a létesítés jogának ille-
tékes kezekre való juttatásáról gondos-
kodik. Illetékesnek ismeri az állam a 
községeket; magukat a termelőket és 
a magánvállalkozást. 

Előadó szerint a termelőket illeti 
meg első sorban a szeszfőző létesítése, 
mert hiszen a termelő munkája, fárad-
sága, költsége, kockázata révén áll elő 
a nyers anyag, amelynek kiégetés ut-
ján való értékesítésére eleddig a kis-
üstliöz volt joga és igénye. Méltó és 
szükséges az, hogy a kisüstöket he-
lyettesítő központi szeszfőzőt is a gaz-
dák létesíthessék. 

A miniszter ily irányú intézke-
dése is magyarázható erre, dacára, 
hogy a létesítés elósorolásánál a köz-
ség neve a termelőké előtt említtetik; 
de akként vagyunk értesülve, hogy ez 
csak sorrendi és nem lényegbeli meg-
jelölés. 

A gazdák akkor számithatnak a 
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Sorra jöttek a többiek. Mivel a hőség 
már fullasztó volt, odahúzódtak tátongó 
pinceüreg közelébe, hol a nyirkos mély-
ségből felnyomuló légáramlat tűrhetőbbé 
tette a levegőt. 

Legvégsőnek gyónt meg a házigazda. 
A pap kerevetestül együtt levitte a pincetorok 
szájához és itt melléülve hallgatta végig 
vallomását. 

Én, — kezdte az öreg alig érthe-
tő hangon — becstelen, biinös uton lettem 
semmitlen koldusból dúsgazdaggá. Ökör-
hajcsár voltam egykor, ma milliók ura va-
gyok. A nagy vagyon nyomán fakadó jó-
lét, a gondnélküli élet ezer öröme egyidőre 
elaltatta lelkiismeretemet. De végre is el-
múlt a mámor. És azóta mintha egy óriási 
jajszót hallanék folyton a fülembe sikol-

tani, mely meggyilkolja éjszakáim nyugo-
dalmát. Pedig nem öltem embert. Nem on-
tottam ki vért. És mégis ugy érzem : gyil-
kosabb vagyok Káinnál . . . 

Kissé megpihent. Homlokáról peregni 
kezdett a hideg verejték. Letörölte, azután 
kínosan nyögve beszélt tovább : 

. . . mert elsorvasztottam sok . . . sok 
emberszivből az élethez való kedvet és 
örömöt 

Mivel ? Kérdezte megborzongva a 
pap. 

Kölcsönökkel . . . irtózatos uzso-
rákkal . . . 

Más nem volt? . , . 
A vén ember összeborzadt. 
. . . Volt. . . életem legnagyobb bű-

ne. Épen tiz éve történt. Azóta nem alszom 
éjszaka. Azóta nem merem istent imádság-
gal felkeresni. 

— Mi volt az a bün? 
— Elmondom. Egyszer csodálatos 

emberbaráti érzés költözött lelkembe. Va-
lami sóvárgó vágyakozás a jó cselekedet 
után, hogy kiengeszteljem istent és az em-

bereket a sok-sok rosszért, amit elkövet-
tem. Szomjúhoztam arra, hogy legyen leg-
alább egyetlen ember, aki jót mond, jót 
gondol rólam és tanúm lehessen majd az 
örökbiró Ítélőszéke előtt, hogy volt olyan 
is av földön, akivel jót cselekedtem . . . 

Meg is jött rá az alkalom. Fiatal mu-
latt férfi fordult hozzám nagyobb kölcsön-
ért. Chatillon Hilár volt a neve. Ő szintén 
elmondta baját. Hogy gépészmérnök jelölt 
és utolsó vizsgája előtt áll, de jelentékeny 
összegre van szüksége, hogy annak költsé-
geit fedezhesse és nagybeteg édes anyját 
eltartsa addig, mig fényes kilátásokkal ke-
csegtető pályáját megkezdheti. Egészen 
megnyerte tetszésemet ez az ember. Igazi 
rokonszenv ébredt bennem iránta. 

Helyzete, sorsa meghatott s igen olcsó 
kamatra adtam neki kölcsönt. Sőt föltettem 
magamban, hogy visszafizetéskor egy fillér 
kamatot nem fogok tőle venni. 

Az ifjú szerencsés volt. Fényes ered-
ménnyel vizsgázott s megkapta oklevelét. 
Utána rögtön ki is nevezték állami szolgá-
latba. De még nagyobb szerencse is érte. 
Váratlanul örökölt. Nagy vagyont. Sietett is 
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miniszter kijelentései szerint, a létesítés 
lehetőségeire, ha szövetkezetet alakítani 
hajlandók és tudnak is, — mely 
módon szeszfőző felállításához szüksé-
ges építkezési és berendezési, — majd 
az üzemben tartáshoz a megfelelő tőke 
rendelkezésre áll, s az üzletvitel szaba-
tos lebonyolításához szükséges szak-
avatottságot a miniszter biztosítottnak 
találja. 

Nagykőrös érdekelt gyümölcs és 
szőlő termesztőin most a sor, hogy 
tudnak-e, akarnak-e szövetkezetet léte-
síteni, amire nézve holdankint 100 ko-
ronás üzletrész jegyzése és ennek, va-
lamint az alakulásnak gyors megejtése 
szükséges, mert a kérelem beadásának 
végső határideje e naptári év utolsó 
napjára tüzetett ki. 

Előadó utalt ezen kívül azokra az 
előnyökre is, amelyek elérhetőknek 
Ígérkeznek, ha a nagykőrösi szeszfőző 
gépei, helyiségei és munkaerői a fő-
zési idényen kivül más egyéb zöldség 
és gyümölcs feldolgozásra is kihasz-
náltatnak, amire, ha magánvállalkozó a 
szeszfőzde létesítője, esetleg kilátás se 
igen lehet; fölemiitette végül azt, hogy 
alapszabály tervezet is áll az országos 
értekezlet határozatából kifolyólag már 
rendelkezésre, melynek egyik fontob 
intézkedése az, hogy a termelő rész-
vényes számára önköltséges áron biz-
tosítja — termelése arányában — az ö 
háztartási és gazdasági pálinka szük-
ségletét. 

Dr. Horváth János igazgató az 
alakitás részletei körül szükségesnek 
látszó minden felvilágosítást tömören 
és nagy világossággal tárta a hallga-
tóság szeme elé. 

Elsőnek B. Tóth Ferenc szőlő 
nagybirtokosunk szólott a kérdéshez 
röviden; de igen találóan arra vetette 
a hangsúlyt, hogy itt nem tanácskozni 
és tárgyalni; itt tenni kell; a szövet-
kezetet meg kell okvetlen alakítani, 
és mindent elkövetni, hogy a miniszter 
a létesítést ekként ránk, gazdákra bízza. 

Danóczy Antal városi bizottsági 
tag abban a vélekedésben van, hogy a 
központi szeszfőző létesítésére inkább a 

város van rá utalva, ennek nagy fela-
datai, amik a közérdekeit szolgálják, 
igen nagy kiadásokkal járnak, melyek 
fedezéséhez az ilyen köztermészetü vál-
lalkozások haszna járulna lényegesen 
és mindenkire nézve könyitően. És 
közgyűlési határozat is van már arra, 
hogy a szeszfőzőt a város létesiti. 

Előadó szerint a központi szesz-
főző létesítéséhez a kisüstbeli jogkár-
pótlás cirnen és azon a réven is a ter-
melőknek van első sorban igényük, hogy 
az ó termeivényeik feldolgozásáról van 
szó, melyek előállításában se a város 
közönsége, se más foglalkozás ágbeli 
lakosság őket nem támogathatja. Élni 
azonban nem köteles a felé kínálkozó 
előnnyel a termelő közönség, a politi-
kai község javára erről lemondhat. 
Lemondás jele az, hogy lépéseket a 
megszervezésre nem tesz, a szövetke-
zeti megalakitástól eltekint. 

Az értekezlet azonban a szövet-
kezet megalakítását és a teendők sür-
gős intézését egyhangú határozat ho-
zatallal kimondotta, s az alapitási 
munkálatokat a Gazdasági Egyesületre 
bízta. 

Románia. 
A hitszegő Romániát, kivel írásbeli 

szerződésünk volt, elérte végzete. A volt 
szövetséges porul járt, a balga király a 
megvesztegett Bratianu kormánnyal szalad 
Jassyba, de ott sincs nyugtuk. Ott sincs 
maradásuk, mert a villámgyors járású közép-
ponti hatalmak nemsokára ott lesznek. Alig 
néhány hét allatt kiüztük az oláhokat ha-
zánkból és az egyesült Mackensen-Luden-
dorf seregek gyorsvonatsebességgel hajtja 
maga előtt a rendszertelenül menekülő se-
reg roncsokat. 

Ntm volt hihető Romániáról, hogy 
beáll ellenségeink táborába. A San-Stefano-i 
béke megkötése után Károly király igyeke-
zett Németország és a Monarchia barátsá-
ságát megnyerni, miután az oroszok oly 
pimasz módon becsapták Romániát és el-
vették tőlük a termékeny Beszarábiát. A 
németek segíteni akartak a Hohenzollern 
királyon és a berlini szerződésben elismer-
ték a „Román királyságot" 1881 május 22. 
meg is koronázták Károlyt román ki-
rálynak. 

Károly király éiete végéig igyekezett 
velünk jó viszonyban maradni, mert belátta, 
hogy igazi érdekei nem az oroszhoz, ha-
nem hozzánk fűzik. 1912. megujitották a 
kereskedelmi szerződést, mely most már 
szövetségesi szerződés volt Románia és az 
Osztrák-Magyar monarchia között. A szer-
ződésben Románia kötelezte magát, hogy 
háború esetén fegyverrel segit meg bennün-
ket ellenségeink ellen. 

1914-ben Károly király meghalt. Azt 
rebesgették annak idején, hogy a békés-
hajlamu királyt orvul meggyilkolták, hogy a 
tehetetlen unokaöccsét ültessék a román 
kiraiyi trónra. Károlynak ugyanis nem volt 
fiúgyermeke és igy testvérének fiát Ferdi-
nándot adoptálta, hogy halála után ismét 
Hohenzollern üljön a román trónon. 

Ferdinánd 1914 oktober 10-en foglalta 
el a román trónt. Uralkodásának elején 
gyengének és tehetetlennek mutatkozott, 
önálló akarata sohasem voitlJMég porosz 
katonatiszt korában mindig jó, de legtöbb-
ször rossz befolyások hatása alatt állolt. 
Házassága révén pedig inkább entente 
párti lett. Felesége, aki angol hercegnő 

a kölcsön visszafizetésével. Elhozta az ösz-
szeget és visszakérte a kötelezvényt. Ekkor 
engem újra megszállt hirtelen a pénzszomj 
ördöge és bántani kezdett, hogy ő most 
már olyan gazdag ember és ui olyan ne-
vetségesen csekély kamatra kölcsönöztem 
neki ennyi pénzt. Ugy tettem tehát, mintha 
buzgón keresném, de nem tudnám hamar-
jában megtalálni az írást. „A többi iratok 
közé keveredhetett valahogy," szóltam 
hozzá nyugodtságot színlelve — „e pilla-
natban nem vagyok képes megtalálni . . . 
holnap azonban kétségtelenül meg lesz..." 
„Semmi," — felete ö minden gyanú és ag-
godalom nélkül, — „eljövök érte holnap." 
J ó , de a pénzt addig vegye magához ked-
ves barátom," figyelmeztettem öt, miköz-
ben titokban aggódva lestem arcát. „Óh a 
világért meg nem bántanám önt uram ily 
sértő gyanusitassal. A pénz épp' oly biztos 
helyen van, ha itt marad, mintha magam-
mal hordanám." És nalam hagyta az ösz-
szeget a becsületes es boidog emberek ar-
tatian bizodalmával. Masnap eijöit es kcrte 
az irást. Kezembe véve a kötelezvényt, szól-
tam neki: „itt van, ám először fizesse meg 

a kölcsön összeget." A mérnök meglepetve 
bámult, nem akart hinni saját füleinek. 
Szólt: „Hiszen tegnap már megfizettem 
uram." Színleltem, mintha nem emlékez-
ném a dologra: 

„Az lehetetlen kedves barátom, kü-
lönben tnár önnél volna a kötelezvény." Az 
ifjú végre is belátta, hogy minden hiába 
való és mégegyszer megfizette az egész 
összeget. Egy szemrehányó szó, egyetlen 
fenyegető tekintet nélkül. 

Ez után nemsokára történt, hogy egy 
sötét és viharos éjen, álarcos rablók tör-
tek házamba. Nőmet egy baltacsapással 
megöltek. A készpénzt, amit találtak, elra-
boltak. Gyanúm Chatillon Hillarra irányult. 
Pörbe fogadtam, de ártatlansága kezdett 
kiderülni. Éreztem, hogy elvagyok veszve. 
Kétségbeesett lelkem rettegése gonosz ta-
nácsot sugalt: óriási áldozatokkal egész se-
reg hamis tanút állítottam ellene, mert iszo-
nyodva gondoltam arra, micsoda bosszút 
áll rajtam ez az ember, ha fölmentik. De 
nem mentették föl. A hamis tanúvallomá-
sok alapjan elitélték husz esztendei szigo-
rított fegynáz büntetésre. 

. . . Rcam borzasztó volt az a tiz év, 
amit azóta átéltem . . . itt . . . itt az ő kö-
zelében . . . mert itt van ö, a szomszédos 
fegyházban, ha él. Érzem, hogy él . . . 

Kétségbeejtő némaság nehezedett a 
lelkekre. 

Ekkor a nagy, a fagyasztó csöndben 
hosszú, rekedt és keserű gunykacaj haho-
tája tört fel hozzájuk a pinceüreg szájából. 

Megdermetten várakoztak. Pár pilla-
nat múlva a hasadék szélen egy sötét arc 
bukkant ki, nagy szemeit égő tekintettel 
reájuk szegezve. A házigazda rémetlátó 
módjára, irtózattal felordított: 

— Chatillon Hilár! . . . A gyilkos . . . 
Minden szem az idegenre meredt. 
Magas termetű, fegyencruhás férfi lé-

pett eléjük és végig pillantva a megdöb-
bent embereken, szemei a halálfélelmek 
között vergődő házigazda alakján pihent 
meg. 

Az öreg ember torz arccal rimánko-
dott ; 

(Folyt, köv.) 

Mi ezt a megoldást csak helye-
selni tudjuk, mint ahogy helyeseljük 
azt is, hogy a város a maga részéről 
a Központi Szeszfőző létesítését és 
házi kezelésbe vevését közgyülésileg 
elhatározta. Ép ugy meg tudjuk érteni, 
ha magán vállalkozás is kísérletet 
tesz az engedély megnyeréséért. 

Érdek kérdés ez mind a három 
fél részéről. Az engedélyezés a mi-
niszter kezein. Még nem határozott. 

Nekünk az a benyomásunk, hogy 
a város közönsége és termelők szö-
vetkezete egymásnak nem versenyző 
ellenfelei; hanem egymás támogatói ; 
mindkettőnek a föllépése győzi meg 
a minisztert arról, hogy a helyi nagy 
fokú és illetékes érdeklődés tömören 
sorakozik a kérdés körül. Szerintünk 
ez a két érdek az illetékes. A minisz-
ter csak ezek közül választhat, a mi-
kor a döntésre határozza el magát. 

— t ó . 
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volt, teljesen uralkodik felette. Az egykori 
edinburgi hercegi leány tulajdonképen az 
uralkodója Romániának és nem Ferdinánd. 
Természetes, hogy a többszörösen meg-
vesztegetett sajtó és kormány orránál fogva 
vezette Ferdinándot. Bratianu és pártja a 
királyné segítségével végre megnyerte ter-
vének a gyenge jellemű királyt és 1916. 
augusztus 27-én megüzenték a háborút a 
monarchiának. Hogy mennyire aljas és 
piszkosak ezek, jellemző, hogy a hadüze-
netet vasárnap este 9 órakor kézbesítették 
a bécsi külügyminisztériumunkban. Másik 
jellemző adata a román hadüzenetnek az 
volt, hogy Bratiánu az aznap hozzája for-
dulo bukaresti német és osztrák-magyar 
nagyköveteknek azt válaszolta kérdéseikre, 
hogy legyenek egészen nyugodtak, mert 
Románia egyáltalában nem gondol a hábo-
rúra,. Ekkor már tulajdonképen Bécsbe 
volt az ultimátum, csak a bécsi román nagy-
követnek az volt a parancsa, hogy várjon 
vele este kilencig. 

Ugylátszik, hogy most elérték megér-
demelt sorsukat az oláhok és nemsokára 
Szerbiával és Montenegróval lesznek egyen-
rangúak. 

— Koronázási istentisztelet a ref. 
templomban. Szombaton 10 órakor a ref. 
templomban tartandó koronázási istentiszte-
let programját a következőkben közöljük: 
1. Fennálló ének: 74. dics. 1. verse. 
2. Gyülekezeti ének: 220. dics. 1. 4. verse. 
3. Karének: .Király koronázásakor" zenéjét 
szerzé és vezényli Riesey Uyörgy zene-
tanár, énekli a tanító képezdei énekkar. 
4. Imádkozik: Patonay Deisö lelkész. 
5. Szózat: énekli a gyülekezet. 6. Befejező 
ének: 220. dics. 7. verse. 

— Bakó József országos képvise-
lőnk a koronázáson, mint az országgyű-
lés képviselőházának kiküldöttje a koroná-
zó felségebéden vesz részt, egyszersmind 
tagja lesz a két ház ünnepi küldöttségének 
is, mely ma, dec. 28-án hivja meg Ós-Bu-
davárába az uralkodót Szent István koro-
nájának felvevésére. Országgyűlési képvi-
selőnk tehát méltán veszi ki részét a nagy 
idők örökké emlékezetes nemzeti ünnepéből, 
mint városunk közönségének köztisztelt 
képviselője. 

— A katonák karácsonyi ajándé-
kára reform, elemi népiskoláinkban 
adakozó növendékek névjegyzéke. — A 
Patay fiu iskola III. osztályában. Soltész 
Ambruzs 1*40, Fodor Gyula 1, Bekö János 
80, Kiss Imre 80, Barta Imre 70, Szűcs 
Dénes 60, Irházi László 60, Dobozi Sán-
dor 58, Győri Balázs 50, Gomolla Imre 50, 
K. Kiss Kálmán 40, Hagymási Dénes 40, 
Dobos György 30, Nemesik László 30, Ka-
locsa Sándor 30, Péli Ferenc 30, Karai Jó-
zsef 30, Patonay Ferenc 22, Cs. Kovács 
Albert 20, N. Kiss Kálmán 20, Szűcs Pál 
20, Szűcs Ambrus 20, Kiss Kálmán 20, 
Szűcs István 20, Illés Balázs 20, Khirer 
Gyula 10, Tóth Ferenc 10, Nyikos Ferenc 
10, Juhász Ferenc 10, Sós Imre 10. R. Nagy 
János 10, Bányai Imre 8, Tóth Balázs 6, 
Farkas Ferenc 4, Barak László 10 fillért. 
Összesen 12 kor. 28 f. 

A Patay fiúiskola IV. osztályában. Papp 
József 1 kor., Tömösközi Pál 86, Stölcz-

ner Gusztáv 50, Gy. Farkas József 50, Tó-
szegi Sándor 60, Bene Kálmán 50, Czirják 
Ambrus 40, Szivos Ambrus 40, Kiss Imre 
30, Gábor Sándor 24, Kelemen Ferenc 24, 
Gyulai Ferenc 20, Székely György 20, Fa-
ragó Ambrus 20, Járó Pál 20, Szabó László 
20, Göbölyös László 26, Zabodal Péter20, 
Szabó Ferenc 20, Tóth Ambrus 20, Dér 
Sándor 20, Módra Sándor 20, Varga Amb-
rus 14, Boros Albert 12, Hajdú Antal 12. 
Madarász József 10, Fodor Lajos 10, Tóth 
Bálás 10, Nagy Mihály 8 fillért. Összesen 
8 K, 56 f. folyt. köv. 

— A baromfi tolvajlások a kará-
csonyi ünnepek körül rendes jelenségei 
szoktak lenni rendőri tudósításunknak, nem 
hiányozhatnak hát az idén sem, bár bizo-
nyos, hogy a háború óta igen megfogyat-
kozott az apró lopások száma. Most más, 
dicsőbb dolgot végez a tettre mindig kész 
indulat. Kőlönösen a piactérhez közelebb 
eső udvarokon furdultak elő kisebb „csirke-
fogások" ? Az alkonyati órákban nyitva ha-
gyott kisajtók veszedelmére történtek kis-
sebb, de a tulajdonosra mindig érzékeny 
lopások. A mult szerdán meg Szép Lajos 
főgimn. tanár hét értékes libáját hajtották 
el a sertéspiaci legelőről ismeretlen tettesek. 
A rendörségnek jobban résen kellene lennie, 
hogy a mai drágaságban éppen nagy kar-
jelentö lopásoknak védett vessen. 

— A nikkel 20 filléresek alkonya. 
Már csak pár napig, december 31-ig képe-
zik közforgalom tárgyát a nikkel husz fil-
léresek. Akinek tehát még van a láda fe-
nekén ily pénze, váltsa be az év végéig. 

Hadikórházaink karácsonya, há-
la városunk társadalma nemes és bőkezű 
áldozatkészségének, meghatóan szép és se-
besült hőseinknek dus adomanyokat juttató 
ünnepély kereteben folyt le vasárnap a 
délutáni órákban. Vasárnapi lapunkban már 
teljes és összefüggő képet tudunk nyújtani 
a szeretet azon emlékezetes, nagy munká-
járól, melyet a városi és izraelita nőegy-
let buzgó fáradozasanak eredményeül kö-
zönségünk a legszebb ünnep alkalmából 
kifejtett; de mar most is ki kell emelnünk 
dr. Kovács Lajosné, K. Faragó Irma és 
özv. Jung Antalne urnök neveit, kik lelkes 
kezdeményezésükkel, odaadó tevékenysé-
gükkel a szeretet napját igazi ünneppé 
avatták a szegény, szenvedő katonaknak. 
Nem remélt, gyönyörű összeget, a tápláló 
és ízes élelmiszerek halmazát hordta össze 
és készítette el az önfeláldozó hazafisag és 
részvét olyan bő mértékben, hogy ket ha-
dikórházunknak nem volt egyetlen lakója 
sem, ki a testvéri együttérzés beszédes 
adományai oan gazdagon ne részesült volna ! 
S ez a legnagyoob dicséret, a legteljesebb 
elismerés a faradtsagot nem ismerő, nemes 
nöi szivek iránt! A sanoki cs. és kir. tar-
talékkórhaz karácsonyesti ünnepélye vasar-
nap d. u. 4 órakor ment végbe a főgimn. 
tornacsarnokban, melynek tágas termét 
színültig megtöltötték a betegek s az ér-
deklődő közönség. Az eleven és szines 
műsor minden egyes, sikerült számából ki-
emelkedett Szobonya Vilma szavalata, Sza-
lontay Ferenc művészien tökéletes, szive-
ket megható éneke, Danóczy Antal .mély 
érzésű, eszmegazdag beszéde. Karácson fő-
törzsorvos, kórházigazgató méltán fejezte 
ki a vezetőség legteljesebb köszönetét és 
háláját a nagj szerű karácsonyest létreho-
zóinak és szereplőinek záró beszédében. A 
Vörös-Kereszt Kisegítő kórházban a gyer-

Értesittetnek a quotta tulajdono-
sok, hogy az erdő adót a fo'yó évi 
december 28-ik napjától kezdve a 
számvevői hivatalon naponként déle-
lőtt 9 — 1 1 óráig lehet fizetni. Az adó 
fizetése nélkül a quotta nem ada-
tik ki. 

Az erdőosztást pedig a városgazda 
a városi szállodai emeleti teremben az 
1917 . évi január 3-ki napján délelőtt 
9 órakor fogja megkezdeni. 

Figyelmeztetnek a quotta tulajdo-
nosok, hogy a vonatkozó szabályok 
szerint az erdőben nap felkelte előtt 
bemenni s naplemente után ott tartóz-
kodni büntetés terhe alatt tilos. 

Erdőosztó dijnokul január, február 
hónapokra egy jó írású férfi, vagy 
leány felvétetik. Jelentkezni lehet az 
erdő bizottsági elnöknél. 

Kelt Nagykőrösön az erdőügyi 
bizottságnál 1916. évi December hó 
18-án t 

S z a p p a n o s Sándor , 
2 3-f. e. b elnök. 

H l R E K . 

3 4 0 — e . b. 1916. szám. 

Erdőadó fizetés és erdőosztás. 

Hirdetmény. 
Az erdélyi lovak részére szüksé-

ges széna és szalma a helybeli birto-
kosoktól szereztetik be. 

Akiknek szénájuk, vagy szalmá-
juk van eladó, a városgazdai hivatalon 
jelentkezzenek. 

Jóminőségü széna vagy szalma 
kisebb mennyiségben is bejelenthető 
megvételre. 

Nagykőrös, 1916 . évi dec. hó 21 . 
napján. 

S z a I a y, 
2—3-f. városgazda. 

A városháza udvarán összegyűlt 
trágya eladására az árverés folyó hó 
29-én délelőtt 9 órakor fog a hely-
színén megtartatni. 

Nagykőrös, 1916 . évi dec. hó 21 . 
napján. 

S z a 1 a y, 
1 — 1 városgazda. 

Hirdetmény. 

mek- és tanitóképezdei énekkarok számai 
között Váczy Ferenc emelte a magasba 
szárnyaló beszédével a lelkeket. Mindkét 
ünnepélynek az adományok kiosztása ké-
pezte a legértékesebb záró akkordját. Hogy 
mi mindent kaptak vitéz katonáink s mily 
bő mértékben adakozott lelkes közönsé-
günk, részletes kimutatásban soroljuk fel a 
legközelebbi számunkban. 

16. sz .—VI. 9 1 6 . 

Hirdetmény. 
Közhírré teszem, hogy özv. Roth-

baum Sándorné és társa végrehajtatok 
kére lmére : 

1 drb. nagykőrösi népbanki, 
5 drb. Hazai bank — részvényt, 

irodámban (Nagykőrös I. ker. 5 . sz. a . ) 
1916. évi December 30 napján d. e. 
11 órakor nyilvános árverésen, kész-
pénz fizetés mellett eladok. 

Nagykőrös 1916 dec. 10. 
D r . M a g y a r A m b r u s , 

2—2-v. kir. közjegyző. 
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J ó irásu 
fiatal ember vagy leány irodába felvétetik 

1917. év j a n u á r l - r e . 
Ajánlatok — a fizetés megjelölésével — 
a kidóhivatalba kéretnek. :-: :-: :-: 

Papp Gedeon faiskolatulajdonos 
értesiti a gyümölcstermelő közönséget, 
miszerint nála ültetni való gyümölcs-
facsemete 60—70 filléres árakban igen 
nagy mennyiségben kapható. Váloga-
tott példányok ára 1 korona. A ren-
delés bármikor megtehető Czeglédi-
utcai X. 297. b. szám alatti lakásán. 

f. 

Néha i dr. T r u m m e r T a m á s - f é l e 
nagykőrösi IV. ker. Hid-utca 484 . sz. 
ház, mely 2 uri lakást foglal magában, 
bérbe kiadó; értekezni lehet özv. dr. 
Trummer Tamásnéval a Postapalota I. 
emeleti lakásán. 

I. k e r . J á z m i n - u . 295 . sz. ház, 
mely áll két szoba, egy konyha, egy 
kamra, istálló, két sertésólból és nagy 
kertből örök áron eladó; értekezni le-
het a tulajdonossal Rácz Lajosnéval a 
fenti sz. alatt. 2-4f. 

Özv . Suba J ó z s e f n é háza, I. ker. 
84 . szám alatt örök áron eladó; Érte-
kezni lehet a tulajdonossal IV. ker. 106. 
szám alatt . Ugyanott többféle téli ruha 
és egy egész uj lábzsák eladó. l - 2 f . 

B á n K o r s ó s László X. ker. 126 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszínből, egy kü-
lönálló épület elkerített udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. II. ker. 105. szám alatt. 

ö z v . D . T ó t h F e r e n c n é tulaj-
donát képező X. ker. Szolnoki-u. 8. sz. 
háza — a piactér szomszédságában 

Az A l s ó j á r á s o n , közvetlen az 
iskola szomszédságában 2 4 hold szántó 
és kaszáló tanyás földbirtok örök áron 
eladó; értekezni lehet X. ker. Szolnoki 
utca 8. szám alatt. f. 

Ö z v . S z a b ó A m b r u s n é n a k a 
Zsiroshegyben egy vékás szőlő és két 
vékás vetemény földje örökáron e ladó; 
értekezni lehet V.I ker. 2 3 0 . sz. alatta 
tulajdonossal. f. 

V . F a r a g ó B a l á z s n a k a Bán-
tósi-bánomban levő 7 vékás területit, 
jókarban levő gyümölcsös szőlője — 
Dezső Ferenc szomszédságában, — 
kedvező fizetési feltételek mellett örök 
áron eladó; értekezni lehet V. ker. 
26 . sz. alatt. f. 

11 ker . 3 3 5 . s z á m alatt özv. B a -
bós Józsefnénál egy jóravaló házaspár 
ingyen lakást kapahat május l - i g ; ér-
tekezni lehet a helyszínen. l -3f . 

G o r ó c z L á s z l ó n á l I. ker. 2 4 . sz. 
alatt egy fiakker kocsi és egy jókarban 
levő lószerszám eladó; értekezni lehet 
a fenti szám alatt. 1 

K e r e k e s P á l n a k a Hangácson, a 
Zsiroshegy alatt, lábon álló több sza-
kasz akácfája van eladó, az ut mellett, 
a déli oldalon; értekezni lehet IV. ker. 
4 1 1 . szám alatt a tulajdonossal. 2 - 2 v . 

Keresek egy világos bútor nélküli 
honapos szobát, ajánlatok a gazd. 
egyesület titkári hivatalba küldendők. 

Halász Z s i g m o n d tanár Pálfájai 
szőlejében éves kapást kere3, — szak-
emberek IV. ker. Rákóczi-utca 3 3 6 . 
szám alatt jelentkezhetnek. Id. özv. 
Halász Istvánné házánál. f. 

E g y t e l j e s e n j ó k a r b a n l e v ő 
férf i té l i kabát , — p e r z s a g a l l é r r a l 

e l a d ó . C i m P á r t o s E m i l v e n -
d é g l ő j é b e n . f. 

L a p k i h o r d ó k a t k e r e s e k j a -
n u á r l -re a VI, VII, VIII, IX 
és X . kerületbe. D . T ó t h Ferenc. 

Gyümölcsfa eladás. 

Ha a harctéren lévő hozzátartozójának 
örömet akar szerezni, akkor fizessen elő 

a Nagykőrös és Vidékére. 
Előfizetési ár egy negyedévre 3 korona. 

Kiadó ház. 

Eladó ház. 

Eladó föld. 

Kiadó birtok. A nyilasi pusztán, 
özv. Molnár Albertné asszonynak, mint-
egy 200 kat. hold birtoka — mely-
ből 113 kat. hold szántó föld, a többi 
gyep, (kaszáló) gazdasági épületekkel, 
cseléd és kényelmes lakóházzal, 1917. 
évi szeptemberre bérbe adó. Érdeklődni 
lehet dr. Dalmady Lajos ügyvédnél, 
vagy a tulajdonosnönél, Budapest /., 
Pau'er-utca 1. sz. II. 7. 2—3-f. 

Kiadó földek. 

Megvételre pedig keresek egy magá-
nos asszonynak való kisebb házat. 
Ajánlatok ugyancsak a fenti szám alá 
kéretnek. 

— szabadkézből örök áron eladó. Az 
épület ¿11 négy lakrészből és egy üz-
lethelyiségből, a hozzá való mellékhe-
lyiségekkel együtt. Azon ház bármiféle 
kereskedésnek, üzletnek igen alkalmas, 
mivel sarok helyen levő épület; érte-
kezni lehet a tulajdonosnővel, a fenti 
szám alatt vagy e lap kiadóhivatalában. 

P a p p G e d e o n népiskolai igaz-
gatónak a Temetőhegyben, közvelen 
a reform, temető mellett mintegy 10 
vékás területen fekvő szőlője és vete-
ményföldje eladó. Értekezni lehet a 
cseglédi- utcai X. 297]b sz. alatti la-
kásán. f. 

Értesités. 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy 

a Schronk-féle házban levő Szilágyi 
Bálint-féle borbély és fodrász üzletet 
a mai naptól fogva átvettem. Kérem a 
n. é. közönség b. pártfogását. 
2-2f. Kiváló tisztelettel 

Golly Sándor. 

Vegyesek. 

Újévi ajándékok 
f a l i n a p t á r a k , levelezőlap, album 
és fénykép-albumok nagy választékban 

K A P H A T Ó K : 

Székely Albert 
KÖNYV- ÉS PAPIRKERESKEDÉSÉBEN. 

Székely Albert villanyeröre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön. 


